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เยือน​เยี่ยม​"ผู้​ "ซุวาร​สําหรับ​ปฏิบัติ​ควร​ที่​มารยาท
ะลา​กัรบ​ดิน​) ณ แผ่น​(อ​น ​มฮุเซ​อิมา​รัม​ฮะ

 

 (อ) ว่า​ดิก​มศอ​มาิ​นอ​ท่า​จาก​รายงาน ​.1

เดิน​การ​ก่อน​วัน​สาม​เวลา​เป็น​ศิลอด​) ถือ​อ.​น ​มฮุเซ​ห์อิมา​เราะ​ยา​ซิ​เพื่อ​ทาง​เดิน​จะ​ที่​แล้ว​ตั้งใจ​(ผู้​ซุวาร​ให้
์​ทธิ​สุิ​บร​อัน​รัม​ฮะ​สู่​ทาง

ว่า​นี้​อ์บท​อา​วดุ​ล่า​ แล้วก​ สหาย​มิตร​ญาติ​หมู่​รวม​นัด​ได้​เขา​ให้​มา​นํ้าฆุซุล ต่อ​อาบ​เขา​ให้​สาม​ที่​วัน​ใน​โดย

 

وْمَ نفَْسِي وَ أهَْليِ وَ مَاليِ وَ وُلْدِي وَ كُلَْي أسَْتوَْدِعُكَ الِإن هُمالل
اهِدَ مِنْهُمْ وَ الْغَائبَِ اللهُم احْفَظْنَا لٍ الشِي بسَِبمَنْ كَانَ مِن

يمَانِ وَ احْفَظْ عَلَيْنَا اللهُم اجْعَلْنَا فِي حِرْزكَِ وَ [بحِِفْظِكَ ] بحِِفْظِ الإِْ
رْ مَا بنَِا مِنْ نعِْمَةٍ وَ عَافِيَةٍ وَ زدِْناَ مِنْ َُكَ وَ لا تغََلا تسَْلُبْنَا نعِْم

فَضْلكَِ إنِا إلَِيْكَ راَغِبُونَ
 

)  ให้​(อ​น ​มฮุเซ​อิมา​รัม​ฮะ​สู่​เท้า​เดิน​เขา​ที่​ขณะ​ใน​ โดย​ตน​ถ่อม​นอบน้อม​ผู้​ของ​สภาพ​ด้วย​ที่พัก​จาก​ออก​เขา​ให้​และ



ๆ​เยอะ​นี้​ประโยค​เขา​กล่าว

لا اله الاّ اللّه و اللّه اكبر و الحمد للّه
 

ฮ์​ลลา​ลิ​ดุ​บัร วัลฮัม​อิลลัลลอฮุ วัลลอฮุอัก​ฮะ​อิลา​ลา

ต้น​ข้าง์​กร​ซิ​คํากล่าว​สลับ​และ​น ​ท่า​ของ​ทายาท​ ศ็อลฯ และี​นบ​กับ​ให้​วาต​ละ​ศอ​การ​ด้วย​ต่อ

) ​(อ​น ​มฮุเซ​ห์อิมา​เราะ​ยา​ซิ​เพื่อ​เท้า​เดิน​การ​ใน​พื้น​บน​ตก​ริน​ไหล​ที่​เหงื่อ​ ๆหยาด​ "ทุก​ว่า​ฮ์ระบุ​ยะ​วา​ริ​มี​ได้
ลุ​ขอ​ฟาร(การ​อิซติ​ และ​องค์​พระ​)ต่อ​ฮ์(สดุดีิ​ตัซบ​เคย​ เพื่อ​ะฮ์ 1000 องค์​าอิก​มล​สร้าง​ทรง​อัลลอฮ์จะ​องค์​พระ

((อ​น ​มฮุเซ​ห์อิมา​เราะ​ยา​ซิ​การ​เพื่อ​เท้า​เดิน​ผู้​เป็น​ที่​คน​ทุก​และ​เจ้าของ​กับ​)ให้​โทษ​แก่

 

ของ​สภาพ​ใน​ไป​ทาง​เดิน​จง​ ก็​อ.​น ​มฮุเซ​ห์อิมา​เราะ​ยา​ซิ​ไป​ได้​เจ้า​พวก​ เมื่อ​ ว่า​ อ.​ดิก​มศอ​มาิ​นอ​ท่า​จาก​รายงาน ​.2
ด้วย​รัม​ฮะ​สู่​เข้า​จง​) และ​ขาด​เด็ด​อย่าง​มา​ออก​หัวเราะ​เสียง​หรือ​ยิ้ม​รอย​เผย​พึง​ (อย่า​เศร้า​โศก​ที่​บุคคล

 เพราะ​หาย​กระ​และ​หิว​ที่​คน​ของ​สภาพ​ห์ใน​เราะ​ยา​ซิ​เข้าไป​จง​ และ​มา​เท้า​เดิน​การ​จาก​ดิน​ฝุ่น​เปื้อน​ที่​เสื้อผ้า
จง​ก็​ฮ์แล้ว​เราะ​ยา​ซิ​อ่าน​การ​หลัง​.​.​.​แรง​รุน​อย่าง​กระหาย​และ​หิว​ท่าน​ที่​สภาพ​ใน​สังหาร​) ถูก​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า

าถนา​ปร​เจ้า​พวก​ที่​สิ่ง​ใน​ขอ​วิงวอน

 

สู่​เท้า​เดิน​ขณะ​ใน​เอร็ดอร่อย​รสชาติ​มี​ที่​ดื่ม​ เครื่อง​หรือ​อาหาร​เตรียม​ตระ​ไม่​ต้อง​) จะ​ (ซุวาร​ทาง​เดิน​นัก ​.3
พอ​ก็​เปรี้ยว​นม​ หรือ​นม​กับ​ ขนมปัง​ เช่น​ง่าย​เรียบ​ที่​อาหาร​ด้วย​เสบียง​เตรียม​จง​ แต่​รัม​ฮะ

 

มี​การ​คือ​) นั้น​(อ​น ​มฮุเซ​อ์อิมา​เราะ​ยา​ซิ​ไป​เพื่อ​เท้า​เดิน​การ​ใน​พิเศษ​ยํ้าเป็น​เน้น​ถูก​ที่​สิ่ง​ใน​หนึ่ง ​.4
ท่าน​ หาก​ เช่น​สิ้น​ทั้ง​ใดๆ​กรณี​ใน​ว่า​ไม่​โอ้อวด​ การ​โสโอหัง​ยะ​ยิ่ง​การ​จาก​ห่าง​ออก​การ​ และ​ตน​ถ่อม​นอบน้อม​ความ
 ก็​อื่นๆ​คน​กว่า​ดี​ที่​สิ่ง​ใน​ดื่ม​หรือ​กิน​ต้อง​ หาก​อื่น​ผู้​กว่า​ดี​ว่า​ตน​ถือ​ผยอง​ยิ่ง​อย่า​ ก็​ดี​ที่​ผ้า​เสือ​สวม
หรือ​ กิน​สุด​ที่​ง่าย​เรียบ​ที่​เสื้อผ้า​สวม​เลือก​เขา​ให้​กว่า​ยิ่ง​ดี​เป็นการ​ และ​ขาด​เด็ด​โอ้อวด​การ​สําแดง​อย่า

ไม่​มี​จะ​อาจ​เขา​ที่​อื่นๆ​อุดมการณ์​ร่วม​น้อง​พี่​ต่อ​ลําบาก​ ร่วม​ทุกข์​ร่วม​ เพื่อ​ง่าย​เรียบ​ที่​สิ่ง​ใน​ดื่ม
และ​ดื่ม​การ​ จาก​ทาง​เดิน​การ​จาก​ที่สุด​เหน็ดเหนื่อย​ที่​สภาพ​ห์ใน​เราะ​ยา​ซิ​ไป​เรา​ "ให้​ว่า​ระบุ​มี​ และ​เรา​เหมือน



((อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​ของ​รัม​ฮะ​จาก​ประเสริฐ​อัน​พร​รับ​ได้​จะ​อัลลอฮ์ท่าน​ชา​อิน​ แล้ว​ง่าย​เรียบ​ที่​ของ​กิน

 พระ​).​(อ​น ​มฮุเซ​ห์อิมา​เราะ​ยา​ซิ​การ​เพื่อ​ทาง​เดิน​ได้​หนึ่ง​คน​บ่าว​ที่​ก้าว​ย่าง​ "ทุก​ว่า​ (อ)  กล่าว​ดิก​มศอ​อิมา
ร้าย​ชั่ว​สิ่ง​และ​ 1000 บาป​ล้าง​ลบ​จะ​ และ​ก้าว​หนึ่ง​ต่อ​ดี​ 1000 ความ​ทึก​บัน​ะฮ์จด​าอิก​มล​ให้​อัลลอฮ์จะ​องค์

ห์​เราะ​ยา​ซิ​เพื่อ​ไป​ออก​ก้าว​ได้​เขา​ที่​ก้าว​หนึ่ง​ต่อ

 

ความ​ตาม​เขา​เหลือ​ช่วย​ การ​ลือ​เห​ช่วย​ความ​ต้องการ​เขา​ที่​สภาพ​ ใน​เท้า​เดิน​การ​ทางใน​ระหว่าง​ซุวาร​พบ​หาก ​.5
จง​ และ​ใส่​เอาใจ​และ​ปฎิบัติ​พึง​หลาย​ทั้ง​บุญ​แสวง​ผู้​ยํ้าให้​เน้น​ถูก​ที่​หนึ่ง​ประการ​อีก​เป็น​ถือ​มี​ที่​สามารถ

บร​ช่วย​การ​ใน​เร่ง​รีบ​จง​ ก็​ลือ​เห​ช่วย​ความ​ต้องการ​เขา​ และ​ขาด​เด็ด​อย่าง​นั่น​สิ่ง​ต่อ​สนใจ​ทําไม่​ หรือ​เลย​ละ​อย่า
รเทา

 

เราะ​ยา​ซิ​เพื่อ​รัม​ฮะ​ยัง​เข้าไป​ต) ก่อน​รอ​ส (ฟุ​เฟรติ​บแม่นํ้ายูั​วยก้​นํ้าฆุซุลด​อาบ​ซุวาร​ให้​ได้​ไป​เป็น​หาก ​.6
ห์

ห์อิมา​เราะ​ยา​ซิ​ตเพื่อ​รอ​แม่นํ้าฟุ​นํ้าฆุซุลใน​อ่าน​ได้​ก็ตาม​ ใคร​ (อ)  ว่า​ดิก​มศอ​มาิ​นอ​ท่า​ฮ์จาก​ยะ​วา​ริ​มี
รดา​มา​ของ​ท้อง​จาก​มา​ออก​คลอด​เพิ่ง​เขา​ว่า​เสมือน​ล้าง​ชําระ​ถูก​จะ​เขา​ของ​)  บาป​(อ​น ​มฮุเซ

 

จะ​เขา​ของ​ปาก​จาก​มา​ออก​หลุด​ที่​สิ่ง​ และ​ทําได้​จะ​ที่​เท่า​ที่สุด​น้อย​พูด​ที่​สภาพ​ใน​อยู่​เขา​ให้​รัม​ฮะ​ถึง​ก่อน ​.7
นั้น​อ์เท่า​อา​ดุ​บท​ หรือี​นบ​ต่อ​วาต​ลา​ คําศอ์​กร​คําซิ​นอกจาก​ใด​อื่น​เป็น​ไม่​ต้อง

 

มศอ​มาิ​นอ​ท่า​ เพราะ​ออก​ตะวัน​ทิศ​ด้าน​ประตู​ทาง​เข้า​) ให้​(อ​น ​มฮุเซ​อิมา​รัม​ฮะ​บริเวณ​สู่​เข้า​จะ​ต้องการ​เมื่อ ​.8
นั้น​ด้าน​ประตู​ทาง​ เข้า​ซี​นา​ซุฟ กัน​ยู​แนะนําให้​ (อ) ได้​ดิก

 

เรา​ประตู​ตรง​หยุด​เขา​) ให้​มฮุเซน​มาิ​นอ​ท่า​ของ​ร่าง​ฝัง​หลุม​เป็น​ที่​โถง​เฏาะฮ์" (ห้อง​ "เรา​ยัง​เข้าไป​เมื่อ ​.9
า่​นว​อ่า​เฏาะฮ์ แล้ว

 



لامُ عَلَيْكَ يَا وَارثَِ نوُحٍ هِ السلامُ عَلَيْكَ يَا وَارثَِ آدَمَ صَفْوَةِ الل الس
لامُ عَلَيْكَ يَا هِ السلِ اللِلامُ عَلَيْكَ يَا وَارثَِ إبِْراَهِيمَ خَل هِ السالل يَِن

لامُ عَلَيْكَ يَا وَارثَِ عِيسَى روُحِ اللهِ هِ السوَارثَِ مُوسَى كَليِمِ الل
لامُ عَلَيْكَ يَا وَارثَِ هِ السدٍ حَبيِبِ الل لامُ عَلَيْكَ يَا وَارثَِ مُحَم الس

ضِيلامُ عَلَيْكَ يَا وَارثَِ الْحَسَنِ الر هِ السرسَُولِ الل وَصِي ِعَلي
هَا َلامُ عَلَيْكَ أ هِ السلامُ عَلَيْكَ يَا وَارثَِ فَاطِمَةَ بنِْتِ رسَُولِ الل الس

لامُ عَلَى الس قِيال الْبَار هَا الْوَصِي َلامُ عَلَيْكَ أ قُ الس د هِيدُ الص الش
لامُ عَلَى مَلائكَِةِ تْ بفِِنَائكَِ وَ أنَاَخَتْ برِحَْلكَِ الستيِ حَلالأْرَْوَاحِ ال

لاةَ وَ آتيَْتَ الزكَاةَ وَ كَ قَدْ أقََمْتَ الصَنَ بكَِ أشَْهَدُ أنِهِ الْمُحْدِقالل
أمََرْتَ باِلْمَعْروُفِ وَ نهََيْتَ عَنِ الْمُنْكَرِ وَ عَبَدْتَ اللهَ مُخْلصِا حَتى

لامُ عَلَيْكَ وَ رحَْمَةُ اللهِ وَ بَركََاُهُ نُ السِاكَ الْيَقََأ
 

บุคคล​เท่า​เทียบ​มรรคผล​มี​นี้​ ณ จุด​ไป​ออก​ก้าว​ที่​ก้าว​ย่าง​ทุก​ว่า​รู้​(ให้​ร่าง​ฝัง​หลุม​ยัง​ไป​มุ่ง​เขา​ให้​มา​ต่อ
วว่า​ล่า​เฏาะฮ์ แล้วก​เรา​กับ​ชิด​แนบ​ร่างกาย​และ​นํามือ​ให้​ลลอฮ์) และั​งอ​ขอ​หนทาง​ใน​เลือด​พลี​กําลัง​ที่

 

ةَ اللهِ فِي أرَْضِهِ وَ سَمَائهِِ لامُ عَلَيْكَ يَا حُج الس
 

ห์ 2 รอ​เราะ​ยา​ซิ​ทํานมาซ​จะ​ที่​เพื่อ​น ​มฮุเซ​มาิ​งอ​ขอ​ร่าง​ฝัง​หลุม​จาก​ออก​เอง​ตัว​ร่างกาย​ผละ​เขา​ให้​นั้น​จาก​หลัง
 1000​ห์ถึง​มเราะ​อุ​ทําฮัจญ์และ​การ​เท่ากับ​เทียบ​กล่าว​ดัง​นมาซ​การ​ของ​รคผล​ มร​ว่า​ฮ์บันทึก​ยะ​วา​ริ​ มี​อัต​กะ

คน​พัน​หนึ่ง​ถึง​ทาส​ปล่อย​ได้​เขา​เท่ากับ​มรรคผล​ มี​ครั้ง

 



ตัซบ​อ่าน​ให้​และ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​ของ​เท้า​ด้าน​ใน​ฮ์ 1000 ครั้ง​มะ​ฟาติ​หญิง​ท่าน​ฮ์ของิ​ตัซบ​อ่าน​ให้ ​.10
มฮุเซน​มาิ​นอ​ท่า​ของ​ศีรษะ​ด้าน​ส่วน​ใน​ 1000 ครั้ง​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​ฮ์ของิ

ว่า​ม (อ)  กล่าว​อิมา​น ​ไห​บท​ (อ) คือ​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​ฮ์ของิ​ ตัซบ​ (อ) ว่า​ดิก​มศอ​มาิ​มอ​ถา​ได้​วี​รอ

 

سُبْحَانَ الذِي لا َنْفَدُ خَزاَئنُِهُ سُبْحَانَ الذِي لا تبَيِدُ مَعَالمُِهُ سُبْحَانَ
الذِي لا يَفْنَى مَا عِنْدَهُ سُبْحَانَ الذِي لاَ يُشْركُِ أحََداً فِي حُكْمِهِ

ِهِ ذِي لاَ انْقِطَاعَ لمُِدذِي لاَ اضْمِحْلالَ لفَِخْرهِِ سُبْحَانَ السُبْحَانَ ال
سُبْحَانَ الذِي لا إلَِهَ غَْرهُُ

 

ฮ์ คือ​มะ​ฟาติ​หญิง​ท่าน​ฮ์ของิ​ตัซบ​และ

 

امِخِ الْمُنيِفِ سُبْحَانَ ذِي الْمُلْكِ الْفَاخِرِ الْقَدِيمِ الش ذِي الْعِز
سُبْحَانَ ذِي الْبَهْجَةِ وَ الْجَمَالِ سُبْحَانَ مَنْ ترَدَى باِلنورِ وَ الْوَقَارِ

فَا وَ وَقْعَ الطْرِ فِي الْهَوَاءِ مْلِ فِي الصرَى أثَرََ النَ ْسُبْحَانَ مَن
 

จะ​นี้​บริสุทธิ์​อัน​รัม​ฮะ​ใน​นมาซ​การ​ เพราะ​ทําได้​จะ​ที่​เท่า​ที่สุด​มาก​ฮับให้​สตะ​มุ​ และ​ยิบ​วา​ทํานมาซ​ให้ ​.11
ไว้​ระบุ​ฮ์ที่​ยะ​วา​ริ​ตาม​มากมาย​มรรคผล​รับ​ได้

 

เราะ​ยา​ซิ​อ่าน​การ​ละทิ้ง​อย่า​พึง​ ก็ี​อด​นพ​ะอี​อัรบ​วัน​กับ​)  ตรง​(อ​น ​มฮุเซ​ห์อิมา​เราะ​ยา​ซิ​เข้าไป​ที่​วัน​หาก ​.12
ขาด​เด็ด​ย่าง​นอ​ะอี​ห์อัรบ

ิ​ศิร​ ชัย​ภาพ​ เอก​คุณ​ขอบ​ขอ



 


